O

Garden

hotels

* k%%
GardenPlayanatural W\_
Hotel & Spa EXACLUSIVE

Paraje San Miguel, s/n

21459 El Rompido - Huelva - Espafia
T +34 959 024 350
playanatural@gardenhotels.com




DISTANCIAS =DISTANCES =

Playa El Rompido centro Aeropuerto Aeropuerto Capital
Beach El Rompido’s centre Airport Airport Capital
Strand Zentrum von El Rompido Flughafen Flughafen Hauptstadt
600 m 1,5 km Faro 103 km Sevilla 125 km 20 km

SERVICIOS EXTERNOS = EXTERNAL SERVICES =

Parada bus Parada taxi Farmacia Supermercado Centro salud Informacion turistica
Bus stop Taxi stop Chemist's Supermarket Health centre Tourist information
Bushaltestelle Taxistand Apotheke Supermarkt Arztepraxis Fremdenverkehrsauskunft
Zona ocio Restaurantes

Leisure area Restaurants

Unterhaltungsbereich

APERTURA = OPENING =
Abierto desde mayo hasta octubre

EDIFICACION = BUILDING =

Open from may to october

Afo de construccién | Plantas Edificios Habitaciones
Year of construction Floors Buildings Rooms

Baujahr Etagen Gebdude Zimmer

2005 3 1 230

Sala de conferencias  Room 1 Room 2

Conference room - -
Konferenzsaal 90 m2 640 m2

—2 Max. 100 pax  Max. 240 pax

Offnungszeiten von Mai bis Oktober geéffnet

Tipo de voltaje
Voltage
Stromspannung

220 v

Ultima reforma parcial hotel

y/o habitaciones
Last partial hotel and/or rooms refurbishment
Letzte Teilrenovierung des Hotels und/oder der Zimmer

2018

ACCESIBILIDAD DISCAPACITADOS = ACCESSIBILITY FOR DISABLED =

Lavabos Rampas Salones publicos
Toilets Ramps Public salons
Waschbecken Rampen Offentliche sale
Strand
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Hotel & Spa

Playa accesible

Accessible beach
Behindertengerechter
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HABITACIONES = ROOMS =
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LIMPIEZA = CLEANING SERVICE =
LIMPIEZA (dias/semana) Cambio sdbanas (dias/semana) Cambio de toallas ECOLOGICO (a peticién)
CLEANING (days/week) Sheet change (days/week) Eco-friendly towel change (on request)
REINIGUNG (Tage / Woche) Betttuchwechsel (Tage / Woche) Okologischer Handtuchwechsel (auf Anfrage)
7 2
SPA & WELLNESS
Bafio turco® Sauna® Camas de agua®* Hidromasaje interior® | Hidromasaje exterior
Turkish bathroom Water beds Indoor hydromassage pool Outdoor hydromassage pool
Tirkisches Bad Wasserbetten Indoor-Hydromassagepool Outdoor-Hydromassagepool
K 3 ,_%* * . K 3 . *
Cascada fria Terma fria Chorros de agua Fitness Peluqueria Tratamientos Belleza
Cold waterfall Cold thermal bath Water jets Hairdresser Beauty treatments
Kalte Schwalldusche Kalte Therme Wasserstrahlen Friseur Kosmetikbehandlungen

Manicura / Pedicura®* = Horario apertura Ducha bitérmica*

Manicure / Pedicure Opening hours Bithermal shower
Manikure / Pedikire Offnungszeiten Warm- Kaltdusche
11h -19h

No disponible - Not available - Nicht verfigbar [l Disponible - Available - Verfiigbar [l Servicio con depésito - Service with deposit required - Gegen Kaution

% Servicio con coste extra - Service with Additional Cost - Gegen GebUhr
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Hotel & Spa EXCLUSIVE

4 poster bed



RECEPCION = RECEPCION sRECEPCION

Atencion 24h
24-hour attention
Rundum die uhr gedffnet

Consigna equipaje
Left-luggage
Gepackaufbewahrung

Venta excursiones®
entradas/tickets

Ticket sale / excursions
Ausflugs- / Eintrittskartenverkauf

Wifi gratuito
Free wi-fi
Kostenloses Wlan

Car rental
Autovermietung

Extras habitacion®
Extras room
Extrazimmer

Desayuno habitacion®
Breakfast in rooms
Frihstick im Zimmer

Check-in
14h

Check-out = Late check-out*®

12h

ZONAS AJARDINADAS =GARDENS s GARTENANLAGEN

Area ajardinada 1
Garden area 1
Gartenanlage 1

356 m2

Area ajardinada 2 Hamacas Sombirillas
Garden area 2 Sunbeds Sun umbrellas
Gartenanlage 2 Liegestihle Sonnenschirme

440 m2

PISCINAS = SWIMMING POOLS = SCHWIMMBADER

Alquiler coches/bicicletas*

Atencion multilingte
Multilingual attention
Mehrsprachige betreuung

Carta almohadas
Pillow menu
Kopfkissen a la Carte

Tipos de pago
Payment methods
Zahlungsarten

Visa, Mastercard, Maestro,
Amex, 6000

Toallas para piscina
Towels for the swimming pool
Handtucher fir den Pool

*
. o 8  PoolT Pool 2 Pool 1
9 Z [oa] Outdoor Outdoor Indoor
n rBD 9 o c 3
£ £ % ‘g g 2 41X9 m 40x17 m 4,20x7 m
2 ¢ 223 g 0/150cm  0/160cm  160/160 cm
2 Outdoor [l NN Hydromassage pool  Hydromassage pool
1Indoor NN Outdoor Indoor
10utdoor hydromassage pool Il B s 6 m2
1Indoor hydromassage pool [l I 80 cm 90 cm

Segun la normativa de a3 UE, no se permite fumar en ningun lugar publico cerrado.
According to the EU regulations, smoking is not allowed in any enclosed public places.
Laut EU-Vorschriften herrscht an allen Geschlossenen Offentlichen einrichtungen rauchverbot.

No disponible - Not available - Nicht verfigbar [l Disponible - Available - Verfiigbar % Servicio con coste extra - Service with Additional Cost - Gegen Gebiihr
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ENTRETENIMIENTO =ENTERTAINMENT =
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ANIMACION (DESDE MAYO A OCTUBRE) = ENTERTAINMENT PROGRAMME (FROM MAY TO OCTOBER)

Shows externos Shows de animacidon Juegos Competiciones Excursiones Talleres
External shows Entertainment shows Games Competitions Excursions Workshops
Externe Shows Unterhaltungsshows Spiele Wettkampfe Ausflige

No disponible - Not available - Nicht verfiigbar [l Disponible - Available - Verfiigbar % Servicio con coste extra - Service with Additional Cost - Gegen Gebihr

*%k*k%k
GardenPlayanatural M\
Hotel & Spa EXCLUSIVE



INSTALACIONES OCIO = INSTALACIONES OCIO =

Pistas tenis Pista petanca Pistas padel Pista baile Garaje bicicletas
Tennis courts Boules court Paddle tennis courts Dance floor Bike garage

Tennisplatze Bocciabahn Paddeltennisplatz Tanzsaal Fahrradgarage

Zona billares / tiro con arco / ping-pong / dardos / futbolines Sala juegos de mesa
Pool / archery / ping-pong / darts / table football area Board games room

Billardbereich / Bogenschielen / Tischtennis / Dartsbereich / TischfuBballbereich Raum fur Tischspiele

GASTRONOMIA Y RESTAURACION = GASTRONOMY AND RESTAURANTS =

Alojamiento+desayuno Media pension Pensién completa Pensién completa PLUS
Bed & breakfast Half board Full board Full board PLUS
Ubernachtung + Frihstick Halbpension Vollpension Vollpension PLUS
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Restaurant wufrer 350 || IR 111 07:30h-10:30h | 13h-15h 20h - 22:30h

Cafeteria (bar cafeteria) 440... 19h - 24h
Samsara (snack poot bar) 172 || I} B 10:30h - 19h
Blue Bar (chittoutbar) 60 [l 20h - 24h

PREMIOS Y CERTIFICADOS = AWARDS AND CERTIFICATES =

-

lravelife

No disponible - Not available - Nicht verfigbar [l Disponible - Available - Verfiigbar
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Sala lectura
Reading room
Leseraum

Todo incluido
All Inclusive

EXCLUSIVE



